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Özet: Bugüne kadar İran ve Fars dili ve edebiyatı üzerine yazı ve yayınları içeren üç bibliyografya çalışması yapılmıştır. Bu çalışmalarda yer alan künye bilgilerinin çoğunluğunu, Farsçanın klasiklerinden yapılan tercümeler ile, Türkiye ve İran arasındaki tarihi ve siyasi ilişkiler konulu yayınlar oluşturur. Modern İran edebiyatından yapılan çeviriler ve bu konudaki inceleme yazıları ise, son yıllarda yapılmış olduğundan makale ya da kitap halinde yayınlanmış olan mevcut bibliyografyalarda az sayıda yer alır. Bu çalışma, mevcut bibliyografyalara bu yönüyle katkıda bulunmak amacıyla yapılmıştır.
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A Bibliographical Study on the Modern Iran Literature

Summary: Until today, in Turkey, three studies of bibliography, which are consisted of publication and writings about Persian and Iran language and literature, are published. Publications which are subjected historical and political relationships between Turkey and Iran with the translations made from Persian classics and studies about these kinds of Works constitute most of the informations of identification tag which take place in these bibliographies which are published as two books an done essay. Translations made from modern Iran literature and writing of study about this subject takes place less than in the existing bibliographies, which are published as essay or book because of being made in recent years. This study has been made for the purpose of contributing to existing bibliographies in this way.
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Farsçadan çeviriler ve İran’la ilgili yayınlar üzerine ikisi kitap, biri makale olmak üzere üç bibliyografya çalışması bulunmaktadır. İlki, Milli Kütüphane Genel Müdürlüğü tarafından hazırlanarak, “Türkiye’de Basılmış Farsça Eserler, Çeviriler ve İran’la İlgili Yayınlar Bibliyografyası” adıyla basılmıştır (Ankara, 1971, Başbakanlık Basımevi, 108 s.). Bu kapsamlı çalışma, 1729-1970 yılları arasında ülkemizde basılmış Farsça eserleri, Farsçadan Türkçeye çevrilmiş kitap ve makaleleri, İran üzerine çeşitli alan ve konularda yapılmış yayınları içermektedir. İran Şehinşahlığının kuruluşunun 2500. yıldönümü münasebetiyle hazırlanan bu bibliyografya oluşturulurken zengin kütüphanelerimizin koleksiyonları, basılı kataloglar ve bazı bibliyografik kaynaklar taranmıştır. ‘Dewey Onlu Sınıflandırma’ sistemine göre düzenlenen bibliyografyada 1322 yayının künyesi bulunmaktadır.

 İkinci çalışma ise, “İran Türkçe Yayınları Bibliyografyası (1979-1990)” adıyla, İran İslam Cumhuriyeti Ankara Büyük Elçiliği Kültür Müsteşarlığı tarafından hazırlanmıştır (1991). Bu çalışma, 1979-90 yılları arasında yalnızca kitap olarak basılmış 566 yayını içermektedir. Künyeler, ‘felsefe ve irfan’, ‘din’, ‘sosyal bilimler’, ‘dilbilim’, ‘kurumsal bilimler’, ‘uygulamalı bilimler’, ‘edebiyat’, ‘tarih ve coğrafya’ başlıkları altında verilmiş ve yayınlar, yazar soyadına göre sıralanmıştır. 

Makale olarak hazırlanan son bibliyografya, Prof. Dr. Bahaeddin Yediyıldız tarafından hazırlanmış ve “Türkiye’de Yapılan Araştırmalara Göre İran ve İranlılar” adıyla yayınlanmıştır (İran ve Türkiye Arasındaki Tarihi ve Kültürel İlişkiler Konulu Makaleler Mecmuası 1, İslami Kültür ve İlişkiler Teşkilatı & Türk Tarih Kurumu, 2002, s.185-216). Bu çalışmada 103 telif kitap, 18 basılmamış tez, 159 telif makale ve çeşitli dillerden çevrilmiş 55 kitap ve 38 makalenin künyesi yer alır. Bu yayınlar, Kitaplar (a-Telif, b-Tercüme), Tezler ve Makaleler (a-Telif, b-Tercüme) şeklinde tasnif edilmiştir. Sayın Bahaeddin Yediyıldız çalışmasında, “Türkiye’de İran ve İranlılarla hangi ölçülerde ilgilenildiğini, İran’da yaşayan insanların ve kültürlerinin hangi yönleri ve boyutlarıyla meşgul olunduğunu, İran ve İranlıların ne ölçüde tanındığını” göstermeye yönelik bir istatistik de sunmuştur.

Ülkemizde Farsçadan tercüme eserlerin, komşumuz İran hakkında çeşitli alanlarda yazılan yazıların yanı sıra; İran’ın komşuları ile kültürel, ekonomik, siyasi ve stratejik ilişkileri üzerine çeşitli yayınlar yapılmakta, bu yayınlar bazen dergilerde dosya halinde sunulmaktadır. Son yıllarda çeşitlenen bu yayınların çoğunluğunu da, çağdaş İran edebiyatından çeviriler -özellikle şiir ve öykü- oluşturmaktadır.

Farsçadan çevirilen ilk roman, Necme Necefî’nin, Kalk Borusu (Bir Köyün Uyanışı)’dur. Bu roman, Sofi Huri’nin çevirisi ve Helen Hinckley’in giriş yazısıyla, Amerikan Bord Neşriyat Dairesi’nce 1960 yılında yayınlanmıştır. 70’li yılların ortalarında Samed Behrengî’nin çok beğenilen çocuk masalları; 77’de Sâdık Hidâyet’in Kör Baykuş’u ve 1979 yılında da Sâdık Çûbek’in Tengsîr adlı romanları Türkçeye kazandırılmıştır. Türk okuru, dergilerin ve yayınevlerinin tanıdığı imkanlarla Muhsin Mahmelbâf, Câfer Müderris-i Sâdıkî ve Huşeng-i Gulşîrî gibi İran’ın genç ve yeni yazarlarını; Nîmâ Yûşic, Ahmed-i Şamlu, Sohrâb-ı Sipihrî ve Furûğ-i Ferruhzâd gibi güçlü şairlerini tanıma fırsatı bulmuştur. İlk öykü antolojisi İldeniz Kurtulan tarafından hazırlanmış ve ‘İran Devrimci Hikayeleri’ adıyla yayınlanmış (1979); bu seçkiyi, çevirileriyle çağdaş İran Edebiyatı’nın en iyi örneklerini sunan Mehmet Kanar’ın derleyip yayınladığı ‘Modern İran ve Afgan Öyküleri Antolojisi’ (1995) ve ‘Çağdaş İran Öyküleri’ (1999) takip etmiştir. Anılan bu antolojilerin İran öykü çevirilerine bir ivme kazandırdığını da belirtmek gerekir. Çağdaş İran öykü ve roman çevirileri arasında Sâdık Hidâyet, Kör Baykuş’un yayınlandığı 1977’den bu yana liste başı olmayı sürdürmektedir.

Çeşitli edebiyat dergilerimizde yayınlanmış Modern İran şiiri örnekleri, roman ve öyküye oranla daha fazladır. Modern İran şiiri ve şairlerini bize ilk kez Ali Nihat Tarlan ‘Çağdaş İran Şiiri’ adlı kitabıyla tanıtmıştır (1938). Değerli hocam Prof. Dr. Meliha Anbarcıoğlu’nun çağdaş İran nazmını konu, üslup, şekil ve tür olarak incelediği makaleleri de (1964-1971), bu konunun en önemli kaynaklarındandır. Şiire dair ilk antoloji Ali Yıldırım tarafından yayına hazırlanmış (1984), diğer ikisi, Sabah Kara (1998) ve Mehmet Kanar tarafından derlenmiştir (1999). Nîmâ Yûşic, Ahmed-i Şamlu, Furûg-i Ferruhzâd, Sohrâb-i Sipihrî ve Ferîdûn-i Muşîrî, haklarında yazılan yazılar ve şiirleriyle yakından tanınan şairler arasındadır. Furûg-i Ferruhzâd ve Ahmed-i Şamlu’nun bazı şiirleri web sayfalarında da yer alır.
 Bugün modern İran edebiyatı üzerine yayınların, Farsça klasik eserlerin yeni baskı ve çevirileriyle adeta rekabet halinde olduğu söylenebilir. Çağdaş İran edebiyatı ile ilgili olarak Farsçadan çevrilmiş eser, antoloji ve telif yayınlar, ilgilileri için yeterli bir kaynakça oluşturacak zenginliktedir.
İran, uluslar arası film festivallerinde ödül alan sinemasıyla da dikkat çekmektedir. Muhsin Mahmelbâf, Bisikletçi, Aşk Nöbeti, Boykot, Gabbeh, Kandahar; Semira Mahmelbâf, Karatahta, Elma; Abbas Kiyârustemî, Arkadaşımın Evi Nerede?, Kirazın Tadı, Yakın Plan, Ve Yaşam Sürüyor, Zeytinlikler Altında; Rahşân Benî-İ‘timâd, Mavi Yaşmaklı; Câfer-i Penâhî, Beyaz Balon, Ayna, Daire; Behmen-i Gubâdî, Sarhoş Atlar Zamanı; Mâcid-i Mâcidî, Cennetin Rengi adlı filmleri, sinema salonlarında gösterime girmiş İranlı yönetmenler arasındadır. Bazı yurt içi ve yurt dışı film festivalleri münasebetiyle İran sinemasına dair yayınların da yapıldığı görülmektedir.

Çağdaş İran edebiyatı ve sanatına dair yayınların derlenmesi düşüncesiyle hazırlanan bu bibliyografya, kitaplar ve makaleler olmak üzere iki ana başlık halinde düzenlenmiştir. Kitaplar, ‘çocuk kitapları’, ‘öykü’, ‘roman’, ‘şiir’, ‘inceleme’, ‘biyografi’ ve ‘sanat (sinema, tiyatro vb.)’ şeklinde tasnif edilmiş ve makaleler de benzer ayrıma tabi tutulmuştur. XX. yüzyıl ve günümüz İranlı akademisyenlerin dil ve edebiyata dair makale ve eserlerinden yapılmış çeviriler, bir yazar ya da şair ve eserleri üzerine yazılmış yazılar ve kitap tanıtımları, ‘inceleme’ başlığı altında verilmiştir. Künyelerin dizininde, yazar soyadı esas alınmış, aynı yazara ait yayınlar, yayın adına göre alfabetik sıralanmıştır. Aynı çevirmen ve yayınevi tarafından yayımlanan bir eserin değişik baskıları, tespit edilebildiği kadarıyla, aynı künyenin devamında parantez içerisinde verilmiştir. Aynı eser olup çevireni ve yayınevi farklı olanların künyeleri ayrıca verilmiş ve basım yılına göre sıralanmıştır. Bibliyografyanın sonunda çevirmen indeksi verilmiş ve bu indekste, tercüme edilen eseri belirtmek üzere, künyenin solundaki sıra numarası yazılmıştır. Bibliyografyanın amaç ve kapsamı dolayısıyla çalışmaya dahil edilmeyen yayınlar ise aşağıda maddeler halinde sıralanmıştır.

· Modern Fars Edebiyatı, çağdaş İranlı yazar ve şairler ile bu alanla ilgileri bilinen ilim adamları hakkında  ansiklopedilerde (İslâm Ansiklopedisi, Diyanet İslâm Ansiklopedisi gibi) yer alan biyografiler ve maddeler

· Yazar ve aydın olarak tanınan kişilerin (Celâl Âl-i Ahmed, Ali Şeriatî gibi) Türkçeye aktarılmış edebiyat dışı eser ve makalelerinden yapılmış çeviriler

· İran tarihi ve İran edebiyatı eksenli tarihi roman, gezi yazıları ve kitapları

· Yayınlanmamış yüksek lisans ve doktora tezleri

· Mirza Fethali Ahundzâde, Bulud Karaçorlu Sehend ve Şehriyar gibi, Azeri edebiyatı çerçevesinde değerlendirilen şair, yazar ve bunların Türkçe eserleri ile ilgili yayınlar

Bibliyografyaların bir özelliği eksik olmaları ya da zamanla eksik kalmalarıdır. Bu cümle ile, başta adları anılan bibliyografyalar ile diğer kaynakların
 taranması sonucu tespit edilen; kişisel imkanlarla ulaşılan ve internet kanalıyla tespit edilen yayınları içeren bu bibliyografya denemesinin eksikliğini dile getiriyor; tespit edemediğim, ulaşamadığım yayınların değerli yazarları ve çevirmenlerinden özür dileyerek, eksikliklerin ve hataların giderilmesi ve ikmal edilmesi hususunda katkılarını talep ediyorum.

1. Kitaplar

1.0 Çocuk Kitapları

1.0.1 Behrengi, Samed, Altın Civciv, İst., 1980, Esin Yay., 48 s. 

1.0.2 ——, Bir Aşk Masalı, İst., 2001, Gün Yay.

1.0.3 ——, Bir Günlük Düş ve Gerçek, çev. İldeniz Kurtulan, kapak ve resim: Mustafa Delioğlu, İst., 1980, 1. bsk., Oda Yay., 61 s.

1.0.4 ——, Bir Günlük Düş ve Gerçek, çev. İldeniz Kurtulan, kapak ve resim: Hamid Mirghanbari, İst., 1996, Gendaş Yay., 62 s.

1.0.5 ——, Bir Günlük Düş ve Gerçek, çev. Ekrem Aydıner, Ankara, 2000, Nilüfer Yayıncılık, 62 s.

1.0.6 ——, Bir Günlük Düş ve Gerçek, İst., 2001, Alfa Yay.

1.0.7 ——, Bir Günlük Düş ve Gerçek, İst., 2001, Gün Yay.

1.0.8 ——, Bir Şeftali Bin Şeftali, çev. A. Dost, resim: Belkıs Taşkeser, İst., 1975, Gözlem Yay., 31 s. (3. bsk., İst., 1977, 47 s.; 5. bsk., İst., 1979, 47 s.)

1.0.9 ——, Bir Şeftali Bin Şeftali: Bir Çocuk Masalı, çev. Ömer Polat, resim: Ferruh Doğan, İst., 1975, Cem Yay., 73 s. (7. bsk. İst., 1979, 64 s., 8. bsk. İst., 1980, 68 s., 14. bsk. İst., 1991, 72 s.)

1.0.10 ——, Bir Şeftali Bin Şeftali: Masallar, resim: Belkıs Taşkeser, Ankara, 1979, Ankara Belediyesi Basın Yayın Müd., 63 s.

1.0.11 ——, Bir Şeftali Bin Şeftali, çev. İldeniz Kurtulan, İst., 1980, Oda Yay., 60 s.

1.0.12 ——, Bir Şeftali Bin Şeftali, çev. Ömer Polat, resim: Ferruh Doğan, İst., 1991, Cem Yay., 72 s.

1.0.13 ——, Bir Şeftali Bin Şeftali, çev. Gürel Demirel, İst., 1991, Sim Yay., 53 s.

1.0.14 ——, Bir Şeftali Bin Şeftali, çev. İldeniz Kurtulan, resim: Hamid Mirghanbari, İst., 1992, Gendaş yay., 63 s. (İst., 1996)

1.0.15 ——, Bir Şeftali Bin Şeftali, çev. Metin İlkin, resim: Mustafa Delioğlu, 4. bsk., İst., 1998, Çocuk Bahçesi
, 59 s.

1.0.16 ——, Bir Şeftali Bin Şeftali, çev. Ekrem Aydıner, resim: Mevlide Aydıner, Ankara, 2000, Nilüfer Yayıncılık, 62 s.

1.0.17 ——, Bir Şeftali Bin Şeftali: Masal, resim: Belkıs Taşkeser, 3. bsk., İst., 2001, Boyut Kitapları, 64 s.

1.0.18 ——, Bir Şeftali Bin Şeftali, İst., 2001, Alfa Yay.

1.0.19 ——, Bir Şeftali Bin Şeftali, Can Yay.

1.0.20 ——, Bir Şeftali Bin Şeftali, İst., 2001, Gün Yay.

1.0.21 ——, Bir Vardı Bir Yoktu: Çocuklar İçin Masallar, çev. Aydın Tebrizi, resim: Turgut Keskin, İst., 1999, Can Yay., 80 s.

1.0.22 ——, Bu Gelen Köroğludur: Çocuklar İçin Bir Destan, çev. Şule Akyüz-Erdal Öz, resim: Osman Kehri, İst., 1978, Cem Yay., 93 s. (2. bsk., İst., 1979; 4. bsk., İst., 1980)

1.0.23 ——, Bu Gelen Köroğludur: Bir Çocuk Öyküsü, çev. Şule Akyüz-Erdal Öz, resim: Osman Keskin, 3. bsk., İst., 2000, Can Yay., 100 s.

1.0.24 ——, Bütün Masallar, çev. Tuna Helvacı, resimleyen: Sezgin Şerbet, İst., 2001, Gün Yay., 540 s. (Sekiz Masal içerir)

1.0.25 ——, Çocuk Serisi (Sekiz Kitap), Gendaş Yay.

1.0.26 ——, Düş ve Gerçek, çev. Metin İlkin, resim: Mustafa Delioğlu, İst., 1992, Oda Yay., 64 s.; 3. bsk. 1998, 64 s.

1.0.27 ——, İnatçı Kediler: Çocuklar İçin Masallar, çev. Aydın Tebrizi, resim: Turgut Keskin, İst., 1978, Cem Yay., 75 s. (3. bsk., İst., 1979, Cem Yay., 75 s.)

1.0.28 ——, İnatçı Kediler, çev. Gürel Demirel, Ankara, 1990, Simge Yay., 61 s.

1.0.29 ——, Kar Tanesinin Maceraları (Pancarcı Çocuk), çev. Tuna Helvacı, İst., 2001, Gün Yay., 56 s.

1.0.30 ——, Kargalar: Bir Çocuk Öyküsü, çev. Sattar Destmalcı-Şule Akyüz, resim: Yıldız Cerrahoğlu, İst. 1976, Cem Yay., 124 s. (5. bsk., İst., 1980)

1.0.31 ——, Kargalar, Oda Yay.

1.0.32 ——, Kel Güvercinci: Bir Çocuk Masalı, çev. Şule Akyüz, resim: Osman Kehri, 5. bsk., İst., 1979, Cem Yay., 62 s. (6. bsk., İst., 1980, 60 s.)

1.0.33 ——, Kel Güvercinci, çev. İldeniz Kurtulan, resim: Mustafa Delioğlu, 1.bsk., İst., 1981, Oda Yay., 61 s.

1.0.34 ——, Kel Güvercinci, çev. Metin İlkin, resim: Mustafa Delioğlu, 1. bsk., İst., 1992, Oda Yay., 64 s.

1.0.35 ——, Kel Güvercinci, çev. İldeniz Kurtulan, kapak ve resim: Hamid Mirghanbari, İst., 1996, Gendaş Yay., 70 s.

1.0.36 ——, Kel Güvercinci, çev. Ekrem Aydıner, resim: Mevlide Aydıner, Ankara, 2000, Nilüfer Yayıncılık, 64 s.

1.0.37 ——, Kel Güvercinci, İst., 2001, Alfa Yay.

1.0.38 ——, Keloğlan ve Güvercinleri, İst., 2001, Gün Yay.

1.0.39 ——, Konuşan Bebek: Bir Çocuk Masalı, çev. Şule Akyüz, resim: Leyla Uçansu, 1. bsk., İst., 1976, Cem Yay., 83 s. (2. bsk. 1981, 80 s.)

1.0.40 ——, Konuşan Bebek, çev. Metin İlkin, resim: Mustafa Delioğlu, İst., 1998, Çocuk Bahçesi, 92 s.

1.0.41 ——, Konuşan Bebek, Oda Yay.

1.0.42 ——, Küçük Kara Balık, çev. A. Dost, resim: Yunus Saltuk, 1. bsk., İst., 1975, Gözlem Yay., 38 s. (3. bsk., İst., 1977, 59 s.; 4. bsk., İst., 1979, 59 s.)

1.0.43 ——, Küçük Kara Balık: Bir Çocuk Masalı, çev. Hale Kuntay, resim: Mehmet Sönmez, 1. bsk., İst., 1975, Cem Yay., 76 s. (4. bsk., 1977, 68 s.; 5. bsk. 1978, 70 s.; 1990, 1992, 1993)

1.0.44 ——, Küçük Kara Balık, çev. İldeniz Kurtulan, resim: Mustafa Delioğlu, İst., 1980, Oda Yay., 59 s.

1.0.45 ——, Küçük Kara Balık, çev. Metin İlkin, resim: Mustafa Delioğlu, 4. bsk., İst., 1988, Çocuk Bahçesi, 59 s.

1.0.46 ——, Küçük Kara Balık, çev. Gürel Demirel, İst. 1991, Simge Yay., 61 s.

1.0.47 ——, Küçük Kara Balık -öyküler-, çev. İlknur Özdemir, resimler: Mehmet Sönmez, İst., 1999, Can Yay., 60 s. (2. bsk. 2001, 64 s.)

1.0.48 ——, Küçük Kara Balık, çev. İldeniz Kurtulan, kapak ve resim: Hamid Mirghanbari, İst., 1996, Gendaş Yay., 62 s.

1.0.49 ——, Küçük Kara Balık, çev. Ekrem Aydıner, İst., 2000, Nilüfer Yayıncılık, 64 s.

1.0.50 ——, Küçük Kara Balık, İst., 2001, Alfa Yay.

1.0.51 ——, Küçük Kara Balık, İst., 2001, Gün Yay.

1.0.52 ——, On Sevgi Masalı: Çocuklar İçin Masallar, çev. Şule Akyüz-Erdal Öz-Aydın Tebrizi, 4. bsk., İst., 1980, Cem Yay., 128 s.

1.0.53 ——, Pancarcı Çocuk, çev. Metin İlkin, resim: Tan Oral, İst., 1977, Tayko Çocuk Yay., 56 s.

1.0.54 ——, Pancarcı Çocuk, çev. İldeniz Kurtulan, resim: Emir Sarıer, 1. bsk., İst., 1980, Oda Yay., 61 s.

1.0.55 ——, Pancarcı Çocuk, çev. Gürel Demirel, Ankara, 1990, Simge yay., 62 s.

1.0.56 ——, Pancarcı Çocuk, çev. Gürel Demirel, İst., 1992, Sim Yay., 62 s.

1.0.57 ——, Pancarcı Çocuk, çev. İldeniz Kurtulan, kapak ve resim: Hamid Mirghanbari, İst., 1996, Gendaş Yay., 61 s.

1.0.58 ——, Pancarcı Çocuk, çev. Metin İlkin, resim: Mustafa Delioğlu, 6. bsk., İst., 2000, Oda Yay., 52 s.

1.0.59 ——, Pancarcı Çocuk, çev. Ekrem Aydıner, resim: Mevlide Aydıner, Ankara, 2000, Nilüfer Yayıncılık, 62 s.

1.0.60 ——, Pancarcı Çocuk, İst., 2001, Alfa Yay.

1.0.61 ——, Pancarcı Çocuk, Cem Yay.

1.0.62 ——, Püsküllü Deve, çev. Ömer Polat, resim: Yalçın Çetin, 1. bsk., İst., 1975, Cem Yay., 79 s. (4. bsk. İst., 1977; 5. bsk. İst., 1979)

1.0.63 ——, Püsküllü Deve, çev. Gürel Demirel, İst., 1991, Sim Yay., 55 s.

1.0.64 ——, Püsküllü Deve, Can Yay.

1.0.65 ——, Sevgi Masalı, çev. Şule Akyüz-Erdal Öz-Aydın Tebrizi, resim: Turgut Keskin, 3. bsk., İst., 1979, Cem Yay., 128 s. (4. bsk. İst., 1980)

1.0.66 ——, Sevgi Masalı, çev. İldeniz Kurtulan, resim: Mustafa Delioğlu, 1. bsk., İst., 1980, Oda Yay., 60 s.

1.0.67 ——, Sevgi Masalı, çev. İldeniz Kurtulan, İst., 1992, Gendaş Yay., 60 s. (İst., 1996)

1.0.68 ——, Sevgi Masalı, çev. Metin İlkin, resim: Mustafa Delioğlu, 3. bsk., İst., 1998, Çocuk Bahçesi, 64 s.
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